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Campus Macdonald /

Cégep John Abbott

VOIR ENCADRÉ / SEE INSET

ATTRAITS TOURISTIQUES / 
TOURIST ATTRACTIONS

Arboretum Morgan /  
Morgan Arboretum

Zoo Ecomuseum / 
Ecomuseum Zoo

Musée de l’Aviation de Montréal / 
Montreal Aviation Museum

Canal-de-Sainte-Anne-de-Bellevue / 
Sainte-Anne-de-Bellevue Canal

Croisières Découvertes Sainte-Anne / 
Sainte-Anne Sightseeing Cruises

Marché Sainte-Anne / 
Sainte-Anne’s Farmers Market

Rue Sainte-Anne / 
Sainte-Anne Street

Paddle Mac / 
Paddle Mac

LÉGENDE / 
LEGEND

Piste cyclable /  
Bike path

Stationnement sur  
place / Parking on site

Hôtel Marriott  
Courtyard  

20 000, Route Transcanadienne, 
Baie-d’Urfé

Sortie 44 de l’A40 Est et Ouest / 
Exit 44 on A40 East or West

P

H

STATIONNEMENT GRATUIT / 
FREE PARKING

Pont Galipeault   
46 places / spaces

Rue Du Collège   
120 places / spaces

Hôtel de ville   
13 places / spaces

Rue Lalonde   
18 places / spaces

Rue Lamarche   
30 places / spaces

Montée Sainte-Anne   
28 places / spaces

Cégep John Abbott   
150 places / spaces

(Été seulement, au nord du  
terrain de football / Summer 
only, north of football field)

P5

P2 P6

P3 P7

P4

P 1



Sainte-Anne-de-Bellevue

ÎLE DE MONTRÉAL

EN VOITURE 
BY CAR

A20 - A40

EN BATEAU 
BY BOAT

Canal Sainte-
Anne-de- 
Bellevue

EN AUTOBUS 
BY BUS

STM

EN TRAIN 
BY TRAIN

EXO

EN VÉLO 
BY BIKE

Route verte 
Axe 5

ALLEZ-Y ! CRÉEZ VOTRE JOURNÉE  
D’ESCAPADE À SAINTE-ANNE

GO AHEAD! CREATE YOUR OWN  
DAY OF FUN IN SAINTE-ANNE

EN PROVENANCE  
DE MONTRÉAL / 
FROM MONTREAL

Sortie 41 sur l’autoroute 40 Ouest

Sortie 39 sur l’autoroute 20 Ouest

Exit 41 on Highway 40 West

Exit 39 on Highway 20 West

VENEZ À SAINTE-ANNE-DE-BELLEVUE /
COME IN SAINTE-ANNE-DE-BELLEVUE

EN PROVENANCE  
DE L’ONTARIO / 
FROM ONTARIO

Sortie 41 sur l’autoroute 40 Est

Sortie 39 sur l’autoroute 20 Est

Exit 41 on Highway 40 East

Exit 39 on Highway 20 East

À 25 MINUTES DU CENTRE-VILLE  
DE MONTRÉAL / 25 MINUTES FROM  
DOWNTOWN MONTREAL

Arboretum Morgan /  
Morgan Arboretum

Zoo Ecomuseum / 
Ecomuseum Zoo

La rue Sainte-Anne / 
Sainte-Anne Street

Marché Sainte-Anne / 
Sainte-Anne’s Farmers 
Market

Musée de l’Aviation de Montréal / 
Montreal Aviation Museum

Canal-de-Sainte-Anne-de-Bellevue / 
Sainte-Anne-de-Bellevue Canal

Croisières Découvertes Sainte-Anne / 
Sainte-Anne Sightseeing Cruises

Le Paddle Mac / 
The Paddle Mac

150, Chemin des Pins 
mcgill.ca/morganarboretum
514 398-7811

21 125, Chemin Sainte-Marie 
zooecomuseum.ca
514 457-0769 

sdcruesainteanne.com

Été/Summer : Parc Lalonde
Hiver/Winter: Église St-Georges, 
23, rue Perrault
marchesainteanne.ca

21 111, Rue White Cottage Campus — Vieille grange,  
Campus Macdonald
mam.quebec
514 398-7948 

170, Rue Sainte-Anne 
parcscanada.gc.ca/canalsteanne
514 457-5546 

Quai d’embarquement sur la Promenade du Canal
Boarding dock on the Canal Boardwalk
navark.ca
514 871-8356 poste 3 

21 100, Rue Lakeshore — Au bord de l’eau / Waterfront
paddlemac.com
514 293-1896



Pour plus de détails : 
For more details:

www.sadb.qc.ca

Suivez-nous sur Facebook et Instagram  
Partagez vos découvertes #steannedebellevue

Follow us on Facebook and Instagram 
Share your discoveries #steannedebellevue

ÉVÉNEMENTS TOURISTIQUES GRATUITS 2019 /  
2019 FREE TOURIST EVENTS 

• Ça roule au bord de l’eau  

(exposition de voitures)  

Samedi 15 juin 

Cruisin’ at the Boardwalk  

(car exhibition) 

Saturday, June 15th

• Mercredis spectacles sur  

la Promenade du Canal 

Du 19 juin au 21 août 

Wednesday concerts  

on the Boardwalk 

From June 19th to August 21th

• Fête Nationale 

Dimanche 23 juin  

Fête Nationale 

Sunday, June 23rd 

• Salsa au bord de l’eau  

29 juin, 27 juillet, 17 et 31 août 

Salsa by the water  

June 29th, July 27th,  

August 17th and 31st

• Jeudis famille 

Du 4 juillet au 15 août 

Family Thursdays 

From July 4th to August 15th

• Festival de l’ail 

Samedi 24 août 

Garlic Festival 

Saturday, August 24th

• Naturellement, Sainte-Anne  

Samedi 14 septembre 

Naturally, Sainte-Anne  

Saturday, September 14th


